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Información básica sobre la cobertura de los depósitos 
Basic information about the protection of deposits 

 

 

Los Depósitos mantenidos en Bankinter Luxemburgo S.A. 

están garantizados por: 
The Deposits of Bankinter Luxembourg S.A. are protected by: 

 

 

 

Fonds de Garantie des Dépôts Luxembourg (« FGDL »)(1) 

 

Límite de la cobertura: 
Limit of protection: 

 

 

EUR 100.000 por depositante y entidad de crédito (2). 
EUR 100.000 per deposit and per credit institution (2). 

 

Si tiene usted más depósitos en la misma entidad d crédito: 
If you have more than eligible deposits at the same bank: 

 

 

Todos sus depósitos en la misma entidad de crédito se 

suman y el total está sujeto al límite de EUR 100.000 
All your deposits at the same Credit Institution are aggregated and the 

total is subject to a limit of EUR 100.000. 

 

 

Si tiene una cuenta de participación con otra(s) persona(s): 
If you have a joint account with another person: 

 

 

El límite de EUR 100.000 se aplica a cada depositante por 

separado (3). 
The limit of EUR 100.000 applies to each depositor separately (3). 

 

 

Período de reembolso en caso de quiebra de la entidad de 

crédito: 
Reimbursement period in case of default by the bank: 

 

 

7 días laborales (4) 
7 working days (4) 

 

Moneda en que se realiza el reembolso: 
Currency of the reimbursement: 

 

 

Euro 

 

 

 

Contacto de lo Fonds de Garantie des Dépôts Luxembourg: 
Contact of the Fonds de Garantie des Dépôts Luxembourg: 

 

 

FGDL 

283, route d’Arlon 

L-1150 Luxembourg 

Dirección/Postal address: 

L-2860 Luxembourg 

Teléfono/Telephone: +352 26 25 1-1 

Fax : +352 26 25 1-2601 

 

 

Para más información : 
More information: 

 

 

http://www.fgdl.lu 

 

 

Información adicional: 
Additional Information: 
 

(1) Sistema responsable de la cobertura de su depósito 
(1) 

Scheme responsible for the protection of your deposit 

 

Su depósito está garantizado por un Sistema contractual reconocido oficialmente como Sistema de Garantía de Depósitos. En caso 

de insolvencia de su entidad de crédito, su depósito se le reembolsará hasta los EUR 100.000. 

 
Your deposit is covered by a contractual scheme officially recognized as a Deposit Scheme. If an insolvency of your Credit Institution should occur, 

your deposits will be repaid up to EUR 100.000.  
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(2) Límite general de protección 
(2)

 General Limit of protection 

 

Si no pudiera disponerse de un depósito debido a que una entidad de crédito no esté en condiciones de cumplir sus obligaciones 

financieras, un Sistema de Garantía de Depósitos reembolsará a los depositantes. El reembolso asciende como máximo a EUR 

100.000 por entidad de crédito. Esto significa que se suman todos sus depósitos efectuados en la misma entidad de crédito para 

determinar el nivel de cobertura. Si, por ejemplo, un depositante posee una cuenta de ahorro con EUR 90.000 y una cuenta corriente 

con EUR 20.000, solo se le reembolsarán EUR 100.000. 

 

La protección de los depósitos resultantes de transacciones inmobiliarias relacionadas con propiedades residenciales privadas, así 

como las indemnizaciones recibidas por las pérdidas incurridas en relación con las propiedades residenciales privadas, los depósitos 

que sirven a fines sociales y que están vinculados a acontecimientos particulares de un depositante, como el matrimonio, el divorcio, 

la jubilación, el despido, la invalidez o el fallecimiento y los depósitos que sirvan a fines sociales que se basen en el pago de 

prestaciones o indemnizaciones de seguros otorgadas a víctimas de delitos o condenas indebidas pueden superar el importe de 

100.000 euros, pero no pueden superar el  importe equivalente a 2.500.000 EUR durante los 12 meses siguientes a la fecha de 

acreditación del importe o desde el momento en que dichos depósitos puedan ser transferidos legalmente.  

Puede obtenerse más información en www.fgdl.lu. 

 
If a deposit is unavailable because your Credit Institution is unable to meet its financial obligations, depositors will be paid by the Deposit Guarantee 

Scheme. This repayment covers at maximum EUR 100.000 by credit institution. This means that all the deposits at the same Credit Institution are 

added up in order to determine the coverage level. If, for instance, a depositor holds a saving account with EUR 90.000 and a current account with 

EUR 20.000, he or she will be repaid EUR 100.000. 

 

The protection of deposits resulting from real estate transactions relating to private residential properties, as well as compensation received for losses 

incurred in connection with private residential property, deposits that serve social purposes and which are linked to particular life events of a depositor, 

such as marriage, divorce, retirement, dismissal, redundancy, invalidity or death and deposits that serve social purposes that are based on the 

payment of insurance benefits or compensation awarded to victims of criminal offences or wrongful conviction may exceed an amount of EUR  100.000, 

nevertheless without exceeding an amount equivalent to EUR 2.5000.000 during 12 months after the amount has been credited or from the time 

theses deposits can be legally transferred. Further information can be obtained at www.fgdl.lu. 

 
(3) Límite de la protección para las cuentas de participación 
(3)

 Limit of protection for joint accounts 

 

En el caso de cuentas en participación, el límite de EUR 100.000 se aplicará a cada depositante. 

Sin embargo, los depósitos en una cuenta sobre la que tengan derechos dos o más personas como socios o miembros de una 

sociedad, una asociación o cualquier agrupación de índole similar, sin personalidad jurídica, se agregan y tratan como si los hubiera 

efectuado un depositante único a efectos del cálculo del límite de EUR 100.000. 
 

In case of joint accounts, the limit of EUR 100.000 applies to each depositor. 

However, deposits in an account to which two or more persons are entitled as partner of a company, member of an association or grouping of a similar 

nature, without legal personality, are aggregated and treated as if made by a single depositor for the purpose of calculating the limit of EUR 100.000. 

 
(4)  Reembolso 
(4) 

 Reimbursement 
 

El Sistema de Garantía de Depósitos responsable es “Fonds de Garantie des Dépôts Luxembourg” (FGDL), 283 route d’Arlon, L-1150 

Luxembourg, (+352) 26 25 1-1, www.fgdl.lu.  

Le reembolsará sus depósitos hasta un máximo de EUR 100.000 en un plazo de 7 dias laborales. 

Si este plazo no se le ha reembolsado, debe ponerse en contacto con el sistema de garantía de depósitos, ya que el tiempo durante 

el cual puede reclamarse el reembolso puede estar limitado. Para más información, sírvase consultar www.fgdl.lu. 

 
The responsible Deposit Guarantee Scheme is the “Fonds de Garantie des Dépôts Luxembourg” (FGDL), 283 route d’Arlon, L-1150 Luxembourg, (+352) 

26 25 1-1, www.fgdl.lu.  

It will repay your deposits up to EUR 100.000 within 7 working days. 

If you have not been reimbursed within the abovementioned period of time, please contact the deposit guarantee scheme, since there may be a 

deadline for submitting reimbursement requests. Find out more at www.fgdl.lu 

 

Otra información importante: 
Other Important Information 

 

En general, todos los depositantes minoristas y las empresas están cubiertos por sistemas de garantía de depósitos. Las excepciones 

aplicables a ciertos depósitos pueden consultarse en el sitio de la web del sistema de garantía de depósitos responsable. Su entidad 
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de crédito le informará también, si así lo solicita, de si determinados productos están cubiertos o no. Si los depósitos están cubiertos, 

la entidad de crédito se lo confirmará también en los extractos de cuenta. 

 

Para más información, sírvase de consultar Bankinter Luxemburgo S.A. o el “Fonds de Garantie des Dépôts Luxembourg”. 
 

In general, all retail depositors and businesses are covered by the Deposit Guarantee Scheme. Exception for certain deposits are stated on the website 

of the responsible Deposit Compensation Scheme. Your Credit Institution will also inform you on request whether certain products are covered or not. 

If deposits are covered, the Credit Institution shall also confirm this on the statement of the account. 

 

Any additional information can be obtained from Bankinter Luxembourg S.A. or from the “Fonds de Garantie des Dépôts Luxembourg”. 

 

 


